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  پذيرهاي زخمنسانا

  
هاي متعارفي هستند كه يك زندگي متعارف آنها انسان. برندي جامعه به سر ميهاي براتيگان در حاشيههاي داستانشخصيت

-به گفته. برندبند برخوردارند، اما از درماندگي و اندوه هم رنج ميبه رغم آن كه از رفاهي نيم. اندآمريكايي را در پيش گرفته

كه زندگي با آنها نامهربان است و هر روز ناگزير از نو به جدال زندگي روزمره   1» پذيرزخم« هايي هستندي  انساني منتقد
دهد كه از سرخوردگي، از ي اين اشخاص به دست مينامهبراتيگان در نهايت اختصار و ايجاز طرحي از زندگي. روندمي

ي نشيني هستند در جامعههاي حاشيهقهرمانان او انسان. هاي دردمند نشان داردي اين انسانشدهايثار، و از آرزوهاي سركوب
كنند آنها، اغلب در فقر زندگي مي. اندنصيب ماندهزندگي آمريكايي بي و از روياي ي تجدد عقب ماندهآمريكايي كه از قافله

شايد به بهترين  2  هاندتراژدي گريكوتاه  سرگذشت راوي داستان. شان دلخوش اندرفتهو تنها به خاطرات كودكي ازدست
- او آرزو داشت كه زندگي«: شودداستان با اين جملات شروع مي. هاي براتيگان را نمايندگي كندهاي داستانوجه شخصيت

 هايي مثل داستان مرگداستان. كردندپسند كه در مجلات سينمايي منتشر ميهاي عامهاش يك تراژدي باشد از نوع داستان
اي كه زيباتر از يك تابلوي هاي طولاني از مردم گرياني كه به تشييع جنازه آمده بودند و جنازهي جوان با صفيك ستاره

اما حتي نتوانسته بود از شهر كوچكي در اورگان كه زادگاهش بود و در آنجا بزرگ شده بود به . ستعريض و طويل نقاشي
- داستان در واقع بيانگر يك دروغ است به گستردگي زندگي زني كه هر چند در سال  3» . هاليوود برود كه در هاليوود بميرد

خودفريبي و توهم . بردكند و از خودفريبي رنج ميرفاهي برخوردار است، اما در توهم زندگي ميهاي بحران اقتصادي از نيم
هايي گروتسك شخصيت 4مانند شروود آندرسون براتيگان هم . كندهاي براتيگان را ماليخوليايي ميها، لحنِ داستانشخصيت

هاي گروتسك شخصيت. داشتني و اهل تفاهم انددهند و با خودبيگانه اند، اما  دوستآفريند كه هر چند خود را فريب ميمي
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ي كه در ي پير و جوانبيست و سه نويسنده سقط جنينبراي مثال در رمان . كنندهاي فرعي ايفا ميهاي براتيگان نقشدر رمان
-دهند كه هرگز كسي از آنجا كتابي به امانت نمياي تحويل مياند و آن كتاب را هم به كتابخانهزندگي تنها يك كتاب نوشته

ترين گارسون جهان، يك ، تلما زشتپيمانهم ژنرالدر . آيندهاي گروتسك در آثار براتيگان به شمار ميبرد، از شخصيت
برد بنجامين گمان مي. هاي گروتسك اندملون و بنجامين، عموي قهرمان داستان  از شخصيت معلم موسيقي، ژنرال آگوستوس

براي يافتن . هاي داخلي آمريكا بوده استپيمان در جنگهاي همكه آگوستوس ملون، جد كبير قهرمان داستان يكي از ژنرال
-خوابد و وقتي كه مجسمه را نميدر بارِ كاميون مي هارود، شبي اين قهرمان دلاور با كاميوني به جنوب آمريكا ميمجسمه

آقاي نوريس كه  آلاقزلصيد در .  اندها آن را پوشاندهدهد كه مجسمه در پاركي دورافتاده قرار دارد و علفيابد، احتمال مي
- قزلهتلِ صيد ماهي  208آورد، يا زن و مردي كه در اتاق پس از سه زناشويي ناكام حتي ديگر نام فرزندانش را به ياد نمي

يكسر روايت شكست  مونتانا اكسپرس –توكيو . هاي گروتسك اندگذرانند، از شخصيتآلا در آمريكا در ترس روزگار مي
شويم كه اي آشنا ميچهرههاي مهجور و بيها و انسانبا نويسنده انتقام چمندر . هاي دردمند و درمانده در زندگي استانسان

ست كه به ايداستان نوازنده مونتانا اكسپرس - توكيو درآمد پيش. گذرانندهاي عاطفي روزگار ميدگيدر تنهايي و سرخور
يابند، لبخندي از اش را ميزدهي يخوقتي جنازه. ميردافتد و در سفري ميكند، به دام جويندگان طلا ميآمريكا مهاجرت مي

پس نشين و زن و مرد ماهيگير در رمان بري، پيرمرد بركهي چوبسرايدار كارخانه. روي رضايت بر لبانش نقش بسته است
هاي شروود هاي براتيگان يا مانند شخصيتشخصيت. آيندهاي گروتسك آثار براتيگان به شمار مياز ديگر شخصيت ...باد

ي يك منتقد آلماني هايي هستند يك بعدي، بدون شخصيت و بدون زندگي دروني كه به گفتهآندرسن گروتسك اند، يا انسان
هاي ها در آثار براتيگان در حد نشانهچنين است كه بسياري از شخصيت  5. كنندتنها ذهنيت انتقادي نويسنده را آشكار مي

اول   6. ببريمتوانيم به فروپاشي جامعه پياز فروپاشي آنها مي. كاهندي غيرانساني، اما صنعتي و مدرن فرومييك جامعه
خورده، نامطمئن و غمگين است و به يك معنا هاي براتيگان اغلب نمايانگر نوعي ذهنيت ترسخي داستانشخص مفرد در بر

ها، لحنِ داستان. ي خويش استرفتهكند كه به جستجوي يافتن و بازيافتن هويت از دستذهنيت انسان مدرن را نمايندگي مي
راوي داستان كه جسي نام دارد، در آغاز تا حدودي از ثبات   پيمانهم ژنرالدر . هاي درمانده استاغلب لحن انسان

، راوي تا پايان داستان آلاقزلصيد در . دهدشخصيتي برخوردار است، و به تدريج در پايان داستان شخصيتش را از دست مي
گان هرگز به تعالي ها در آثار براتيشخصيت. گير استكاملاً منفعل و گوشه در قند هندوانهشخصيت راوي در . گمنام است

اي ندارند آنها چاره. پذير كنندبرند تا آن را براي خود تحملدست مي كنند و در واقعيتآنها با واقعيت بازي مي. رسندنمي
پردازي اصولاٌ بيشتر يك از اين نظر براتيگان در شخصيت. شان سر كنندهايها و دوگانگيها، درماندگيجز آن كه با شكست
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